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A. K. JKoAKkoBCKUM

Yexos, [oppkuit 1 «Mbi>.
W3 omnpiTa IpenopaBaHMs PyCCKOM MPO3bI

DopmyAupys CBOIO ITOI3UI0 'PAMMATHKH, C €€ aKI[eHTOM Ha POAM B ITO3THYEC-
KOM TEeKCTe S3bIKOBBIX KaTeropuii, ocoboe suumanue SJko6con [1983] yaeana mec-
TOMMeHISIM. B mymxuacKoM «S Bac AIOOHA...»> AASI HETO IIPeXAEe BCEro BaXKeH Mec-
TOMMEHHBII KocTsiK: A 8ac — 6 dyuie moeti — ona sac — A sac — nuvem — A sac — A sac
— 8am — dpyeum. ITO ecTeCTBeHHO. MeCTONMEHIIs, 0OCOOEHHO AMYHbIE, HAXOASITCS B
TOUKe IIepeceveHrs] BHEIIHEro, O0BeKTHBHOIO CIOXKETAa C BHYTPEHHUM, CyObeKTUB-
HBIM — COOCTBEHHO AMPUYeCKUM. Aa U BHe II093HHU 9TH TaK HasbIBaeMble MU(Teph
OTHOCSITCSI K 9K3UCTEHIIMAABHO HanbOA€€e CYIIeCTBEHHOM YaCTH CAOBAPHOTO POHAR,
oTpaxasi/ OIpeAeAsiss B3BANMOOTHOIIEHNST HOCHTEAS SI3bIKA C OKPYIKAIOIIIM MHPOM.
SIk0OCOH BTOPHT Ty T BHUMAHUIO II03AHET0 BHTreHIITeHA 1 €10 KeMOPHAXKCKUX IIOC-
AepoBareseil K PUAOCOPUH OOBIACHHOTO SI3bIKA.

Tema yexoBckoit «Aymeuku> (1899) — moAHOe pacTBOpeHHe 3arAaBHOI! repo-
VIHH B ee TapTHepax (1epBoM My>ke, BTOPOM My>Ke, TPeThbeM, HeBeHIaHHOM, COKUTEAe
¥, HAKOHEI], OCTAaBAEHHOM Ha ee TIoNeYeH1e TUMHA3UCTe ), 060POTHO# CTOPOHOI! KO-
TOPOTO OKa3bIBAETCS BaMIMPHYECKOE MOTAOIIEHHUE €0 UX AUMHOCTeft (IpuBoAsmee
K CMEPTH 060UX My>eil, OTbe3Ay COKUTeAS 1 IPOTeCTaM MaAbYMKa). O PUIrHHAABHOM
CAOBECHOIT IIPOEKIHEF 9TOM TeMbI SIBASIETCSI OOBIIPBIBAHIE MECTOUMEHIS Mbl.

CHavasa B pacckase BBOAUTCS U YKOPEHSETCS AeHTMOTHBHASL GOPMYAQ Mbl C...
(Banetucoﬁ, a s3areM Bacemcoﬁ), criAaBAsTIOIast Ayuieuky 1 ee O9epeAHOTO My>Ka B eAU-
HYIO AUYHOCTb:

Buepa y Hac' mea «@PaycT Hau3HaHKY>, U IOYTH BCe AOKH OBIAM ITyCThIE, a
ecan 051 MbI ¢ BAaHHYKOIT [IOCTABHAY KaKy0-HUOYAD IIOIIAOCTD, TO, IOBEPD-
Te, Tearp 6bIA Ob1 6UTKOM HA6UT. 3aBTpa MBI ¢ Bannukoit crasum «Opdest B
apy», mpuxopute [exos 1977: 104].

AxTepbl AIOOHAH €€ U Ha3blBaAW «Mbl ¢ BaHHUKOI» M «Aymeukoit» [Tam
>Ke<...>].

— Ham ¢ BacHukoit HEKOTAQ IO TeaTpaM XOAUTb <...> Aail 60T BCIKOMY SKUTb,
Kak MbI ¢ Bacmuxoit [Tam xe: 105].

Oanako Tperuit maprHep (Boioduuka) pasppakeHHO HACTaUBAeT HA SKCKAIO-
3UBHOM — HCKAIOYAOIEM ee — TOAKOBAHHHU TOTO 5Ke MeCTOMMEHHSI:

! BoipeAeHHs OAY>KHPHBIM IPUPTOM 3pech U Aanee Mou — A. XK.
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Koraa k HeMy IIPHXOAUAM TOCTH, €T0 COCAY>KHBLIBI 11O IIOAKY, TO OHA <...> Ha-
YHHAAAQ TOBOPUTb O YyMe Ha POraTOM CKOTe, O XXeMUY KHOU OOAE3HH, O TOPOA-
CKHX OOMHSIX, @ OH CTPAIIHO KOHPY3HACS U, KOTAQ YXOAHUAHU FOCTH, XBaTaA ee
32 PYKY U IIHIIEA CEPAUTO:

— 51 Beab Ipocua Te6sI He TOBOPHUTH O TOM, Yero Thl He moHuMaemms! Koraa
MBI, BeTepHUHAPBI, TOBOPUM MEXAY COOOI, TO, IIOXKAAYIICTA, He BMELIHBAKCSL.
A10, HaKkoHer, cky4Ho! [Tam xe: 108-109].

KcraTn, 060poT Mol ¢ mMaKum-mo, yaAaqHO BBIMCKAHHDIN TeXOBBIM, — HAHOMA-
THYeCKasi 0COOEHHOCTD PYCCKOTO sI3bIKa. I109TOMY, HaIpHMep, AHTAMIICKHUIT ITepeBOA
OeccHAeH IIepeAaTb AeKCUIECKH IIOAHOE HCUe3HOBEHHE HHAMBHAYAABHOTO 5 B COCTa-
Be AOPOTOro Ayinedke AByEAMHOTO Mol (IIO-aHTAMICKM MOYKHO CKa3aTb TOABKO «Ba-
H1yka/Bachuka ¥ s1>>2) U 4eTKOCTh CAOBECHOTO KOHTPACTa MEXAY ABYMSL Mbl — BKAIO-
YaOIIMM U HCKAIOYAIOIMM I'ePOHUHIO.

ITpu Bceit H30ONIPEHHOCTH YEXOBCKOHM HIPHI C Mbl, OHA SIBASETCS] AMIID OAHOM
U3 MHOTHX A€TaAell paccKasa, He CTAHOBSCh €ro FAABHBIM ITI0OBECTBOBATEAbHBIM IIPH-
eMoM’. 3acAyra TAKOTO HOBATOPCKOTO IIara IPUHAAAEKHT, O-BUAUMOMY, [opbKoMmy,
B TOM e 1899 roay omybArKoBaBLIeMy pacckas «ABaALATh WIeCTb U 0AHA. [Toama»,
I[IeAMKOM BBIAEPYKAHHBIHA B 1-M A. MH. 4. IToBecTBOBaHMe BeaeTCst OT uMeHHU 26 paboT-
HUKOB [IEKAPHH, BAIOOAEHHBIX B I0HYI0 TaHIO, KOTOPYIO OHH 00OXKAIOT KOAAKTHBHO U
Ge3HaAeXKHO, 6e3 KAKUX-ANGO0 AMMHBIX IPUTA3AHMI!, 2 IOTOMY Ha IIAPH [IOACTABASIIOT

2 Cp.: «“But if Vanechka and I” <...> The actors loved her and called “Vanechka-and-I” <...>
“God grant everyone else live like Vasechka and I'”» [CHEKHOV 1969: 360, 363]. ITpu nepesoae Bo-
0611je BOSHUKAOT IPUYYAAUBbIE CUTYaLMH. TaK, aMepUKAHCKHe [IEPBOKYPCHUKH, H3yYAIOIIUe PYCCKYHO
HOBEAAY B [IEPEBOAE, AOATO FAAQIOT Hap CEKCYaABHOI OpHeHTaluell epcoHaxeil «Bes yepemyxu Ilan-
Teaeiimona Pomanosa (1927). B pycckoM opHruHase MOA pacCKa34HIIbl U €ro CO6AA3HHTEAS OYeBUACH C

IIEPBBIX CTPOK 6AaroAap51 POAY T'AAaTrOAOB 1 MECTOMMEHHS OH:

HbHemHss BecHa Takas TBIIHAS, KaKOH, KAKeTCS, eme HHUKOTAA He ObIAO.
A mHe rpycTHO, MuAast Bepyina. [pycTHO, 60ABHO, TOYHO 51 YTO-TO €AUHCTBEHHOE B XU3HU
CAEAaAQ COBCEM He TaK <...>

S 6yay MyskecTBeHHa M pacckaxy Tebe Bce. HepaBHO SI MO3HAKOMEAACH C OAHHM
TOBapHIIeM C Apyroro dakyabrera. S AaAeKa OT BCAKHX CEHTHMEHTOB, KAK OH AIOGHT
rosoputb [PoMAHOB 1990: 311-312].

Ho B anrauickom nepeBope 310 mporapaeT, 1 CTYAEHTI TOTOBBI BUAETb TYT PaHHMIT o6pasery
«T0Ay60¥1> Ipo3bL. IIPUXOAUTCS Pa304apOBBIBAT.

® TIpaBaa, MOCAEAOBATEABHOE MIOBECTBOBAHKE OT AMIA «Mbl>» GBIAO IPHMeHEeHO eXOBbIM yiKe B
pacckase «3aoymbimaeHHnku> (1887), HO 6e3 KOHPAUKTA MeKAY TPAMMATHYECKOH MHOXeCTBEHHOC-
THIO KOAAEKTHBHOTO Cy6beKTa 1 ero CIoSKeTHO eAMHHMHOCTBIO (CKaskeM, B KAUeCTBe YUACTHHKA AIO6OB-
Hoi1 koAAu3un). O Wir-Erzihlung B aToM pacckase cm. BE3POAHBII [1996: 84-87].

* CAOBeCHBIX IIOTIBITOK O6'bACHEHNS B AIOOBH OHH He AGAAIOT, TAK 4TO HUKAKMX BAPUALIHI Ha TeMy
S/ mov1 me6s/Bac 4106410/ 4106um B TeKCTe HeT. AX0OOIBITHBIM, TO-PPEHAMCTCKU CUMBOAMYECKMM 9KBUBA-
AGHTOM CeKCYaAbHOTO IIOCSATaTeAbCTBA Ha TaHIO SBASETCS CIleHA OAAPEHHS ee KPEHACAIMIL:

Mb1 6pocaAuCh OTKPBITH € ABEPD <...> U — BOT OHA, — BECEAAs TAKasl, MUAAs, — BXOAUT
K HaM, IIOACTaBASISI CBOH NePeAHHK <...> AAMHHAS M TOACTas KOCa KaIITaHOBBIX BOAOC
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MeCTHOMY AOH’KyaHy, IIPOUIPAB Ke, IPy6o 0CKOP6ASIOT (B pMHAABHOI ClLieHe, CUM-
BOAHYECKH PeaAusyIoeH, HaKoHel], MOTHB IPYNIIOBOTO H3HACHAOBAHHS, TOACITYAHO
3aAQHHBII 3arAaBHeM pacckasa). Touka 3peHHs Mbl COXPAHAETCS OT HadaAa AO KOHIA
TIOBECTBOBAHMS:

Hac 65140 ABaALIaTh IIECTh YEAOBEK — ABAALIATH LIECTD JKUBBIX MAIIUH, 3aIlep-
TBIX B CbIPOM IIOABAA€, TA€ MBI C YTPa AO Bedepa MECHUAH TeCTO, AeAas KpeHAe-
Auu cymku> (Hagaso, Topekuit [1950: 279]).

MBbI OKPY>XHAU €€ U 3A0PAAHO, 6e3 yAep)KY, PYTaAU ee IOXaOHBIMU CAOBAMH,
TOBOPHMAH €H 6eccTpIpHBIE Bemy <...> A MblI, OKPY>KMB €€, MCTHAH €M, un6o
oHa orpabuaa Hac. OHa IIpUHAAAEKAAQ HAM, MBI HA Hee PACXOAOBAAU HALIe
Aydlllee, X XOTSI 9TO Aydlllee — KPOXHM HHUIUX, HO HAC — ABAALIATh IIeCTh, OHA
— OAHA, ¥ IIO9TOMY HeT efl MyKH OT HaC, AOCTOMHO! BHHbI ee! <...> MbI cMmes-
AVICB, peBeAH, perdasu <...> Kro-ro u3 Hac aeprya Tanro 3a pykaB kodTsI <...>
Bapyr raaza ee cBepkHyAU; OHA He TOPOILICH IIOAHSIAQ PYKH K TOAOBE H, IIOII-
PaBASII BOAOCHI, TPOMKO, HO CITOKOMHO CKa3aAa MPSMO B AUIIO HaM:

— AX BBI, apeCTaHTbI HecyacTHble!...

U oHa momaa mpsiIMO Ha Hac, Tak IIPOCTO IIOMIAR, KaK OYATO HAC U He GBIAO
IIpeA Hel, TOYHO MBI He IPerpaxkaarr eil pooporu. IToaTomy HuKOro u3 Hac
AEFICTBUTEABHO He OKa3aA0Ch Ha ee ITyTH. A BBIFAS 13 HAILIETO KPyra, OHa, He
060paurBasich K HaM, TAK JKe IPOMKO, TOPAO U IIPE3PUTEABHO ellje CKa3aAd:

— AX BBI, CBO-OAOYb... TA-AADL...

W — ymaa, mpsiMast, KpacuBasi, FOPAASL.

MbI 5Ke OCTAAUCH CPEAH ABODA, B IPSI3H, [IOA AOSKAEM U CepbIM HeOoM 6e3 coa-
Hia. [ToTOM 1 MBI MOAYA YIIAU B CBOIO CBHIPYIO KaMeHHYIO siMy. Kak panbpine
— COAHIIe HUKOTAQ He 3aTASIABIBAAO K HAM B OKHA, ¥ TaHs He IIPUXOAMAA 60AB-
e HUKOTAQ!...> (koHerr [Tam xe: 292-293]).

Kax Bceraa, mpeaynpesxaeHne He 6bIAO yCABIIIAHO. Pacckas MOSIBHACS 60Aee HAM
MeHee opHOBpeMeHHO ¢ ocHoBaHHeM PCAPII, yupeanTeansslit I cbesa KoTopoit co-
crosiacst B 1898 roay. A BCKope IOCAeAOBaAY IIPU3bIBbI XAeOHUKOBA K MBIKAHbIO ¥ ThI-
KaHbIO (<<Mb1 JKeAaeM 3Be3AAM THIKaTb...», 1910; «Boaspanme IIpeacepareseit 3em-
Horo Illapa», 1917), coorBetcTBeHHbIe dopMbI 06pamenns y Maskosckoro («Ji,
Boabmas Mepseauna! Tpe6yii,/ uro6 Ha He60 Hac B3siAM XKHBbeM> | «Ham mMapur»,
1917]; «Ms1 mpaem>, 1918), momsitku Baoka MOACTPOMTBHCS K TAKOMY MBIKAaHBIO B
«Cxudpax> (1918) u, Haxower, AEKOHCTPYKISL 9TOM THOEABHON MeCTOUMEHHOMN
npakTuku B «Mpr» 3amsaruna (pyxon. 1920-1921; anra. nepes. omy6a. 1924; pyc.
usp. 1952, HblO-PIOpK; pyc. u3p. 1988, MOCKBa). Ho ato — oTaeAbHaAS TEeMa.

<...> AEXKUT Ha FPYAI/I ee. MbI, rpH3HbIe, TEMHbIE, ypOAAI/IBbIe AIOAH, CMOTPI/IM Ha Hee CHPI3Y
BBEPX, bl HOPOF ABEPI/I BBIIIE ITOAQ Ha LIETpre CTyrIeHbKH <..> y HacC B pasI'OBope C HeH
H T'OAOCa MsIvYe U IIIYTKI/I AeTYe. y HacC AAS HEe — BCe 0C060€. HeKapb BbIHUMAET U3 IIeYN
AOHaTy erHAEAeiI CaMBbIX HOA)KQPI/[CTI)IX )48 pyM}IHbIX 1 AOBKO C6paCbIBaeT HX B nepeAHHK
Tanru [Topbkuit 1950: 282].
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